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POLITIKAI LAP
A CSONGRÁDVÁRMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE.
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ho7á » kéziratok cimzendők

•i Hirdetéseket és nyílttéri közleményeket 
í a kiadóhivatal
| na^rsélxolt áron számit fel.

Tüzes nyelvek.
Piros pünkösd ünnepéhez fűződik 

az írás szava, hogy Jézus tanításának 
első terjesztőire, az apostolokra tüzes 
nyelvek szállottak alá az égből, ame
lyek megihlették őket, hogy szétmen- 
vén, ellenállhatatlanul ékesen szóló hir
detői lehessenek a tannak : Az Ut Jé
zus vértanúhalála megváltotta az em
beriséget az ő bűneitől !

Képletes ez a beszéd. A hitnek 
sziklaszilárd ereje acélozta az apostolok 
lelkét Jézus tanításának hirdetésére, 
meggyőződésük megingathatat- 
lansága adott szavuknak ellenállhatat
lan varázst. Hitték, meggyőződéssel 
terjesztették a tant, amely éppen a 
hitben, a meggyőződésben lakozó erő 
által hódította meg a világot a ke
reszténységnek.

A hitnek ereje lakozik bennem is, 
meggyőződésem sziklaszilárd, hogy 
amst hetek óta a szentesi képviselő
választással kapcsolatban Írok : az min
den betűjével városom érdekeit szol
gálja önzetlenül ; de hol vannak a tüzes 
nyelvek, amelyek az én szavamnak el
lenállhatatlan varázst kölcsönözzenek ? 
Es — hej. milyen messze estem én az 
apostolok ékesszólásától 1

Szeretném pedig, ha Írásom min
den szava legyőző erővel férkőznék 
a szentesi népnek nem annyira a szi
véhez és a leikéhez, mint inkább az 
értelméhez, hogy át meg áthassa e 
város lakosságának közgondolkozását, 
hogy megértsék mindenek: ime, az 
út, amelyet én mutatok és csakis az 
vezet boldogulásunkhoz, fejlődésünk
höz, előrehaladásunkhoz, szellemi és 
anyagi felvirágozásához ennek a mi 
eléggé visszamaradt városunknak. 

Piros pünkösd ünnepi hangulatá
ban égből alászálló tüzes nyelvek he
lyett ime mégis segítségemre jön a 
való élet. Eszközt, fegyvert ád a ke-

zembe, hogy szeme elé vihessem Szén-1 
tes népének : valóban a mi városunk 
felvirágoztatásának helyes útja-e az, a 
melyre polgártársaimat rávezetni igyek
szem ?

Mióta a Fekete Márton-párt zász
lót bontott, szóval és Írásban hirdetem 
rendületlen bizalommal, benső meg
győződéssel a tant : Szentes népének 
búját-baját, vágyait és kívánságait csak 
ennek a népnek a fia érezheti át iga
zán, segítő társunk — nagy elhagya- 
tottságunkban — a város jogos kíván
ságainak, követeléseinek kivívásában 
csak az lehet, aki ennek a földnek 
a szülötte, akit ide köt minden érdek
szál s aki rajtunk segítve, maga ma
gán is segít. Ezért ha férfiút keresünk, 
aki bennünket a magyar törvényho
zásban képviseljen, ne fussunk mi ide
szakadt, tőlünk idegen emberek sza
pora Ígéretei után, akik velünk soha 
érzésben, gondolatban összeforrni nem 
fognak.

A magas politikát lökjük el ma
gunktól ebben a választási harcban. 
Hatvanhetes, vagy negyvennyolcas a 
magyar képviselőház többsége és kor
mánya, az utolsó négy esztendő sok 
keserves tapasztalata megtanított már 
bennünket erre, — az egészen mind
egy, mert ez is, az is, az uralom gyep
lőjét kézhez ragadva, mindenképpen 
csak hatvanhetes alapon fogja kor
mányozni az országot.

Es ha igy van, — pedig hát le- 
tagadhatatlanul igy van — akkor miért 
feledkezzünk meg magunkról. Ha az 
ország sorsán nem lendíthetünk 
egyet, hogy a hatvanhétről a negy
vennyolc felé billenjen : nem kész os
tobaság-e, legalább magunknak nem 
biztosítani ebben a képviseiőküldésben 
azt az előnyt, ami könnyen biztosít
ható és amit hogy kivívjunk : tisztán 
csak rajtunk áll, vagy múlik ?

Ezt hirdetem, ezt tanitom fárad
hatatlanul és ime ma, piros pünkösd 

ünnepi hangulatában is csak ez az ér
zés, ez a gondolat vezeti Írásomat, 
amelynek ha gyönge erőm nem. talán 
a közelmúlt napok tényei, eseményei 
adnak ezúttal meggyőző erőt.

Szentes szülötte a mi pártunk kép- 
' viselőjelöltje: Fekete Márton. Szen- 
i tes szülöttje a főispánunk : Cicatricis 

Lajos dr.
Alig néhány hónapja, hogy a ki- 

i rályi kegy és a kormány bizalma C i - 
i c a t r i c i s Lajost Csongrád vármegye 
' főispáni méltóságába emelte és ime, 

annak, hogy ő Szentes fia, máris nyo- 
! mós jeleit láthatjuk. A város utcái 

aszfaltozásának megfeneklett ügyét egy 
erős lökéssel kiemelte a kátyúból s 
ma már meg is kezdték az útcabur- 
kolást. A városházépités kérdése meg
oldást nyert az ő közbenjárására ; sze
rencsés megoldást, mely lehetővé teszi, 
hogy az építés munkájába néhány hé
ten belül belefogjanak. És ami után öt

■ ev óta hijába áhítozott a város lakos- 
! ságának egy jelentékeny zöme, amiben 
, öt év óta érdekeltek és elöljáróság 
! annyit lótottak-futottak, hogy a lábuk

majd elkopott bele, aminek deputá- 
ciózására annyit költött a város köz
pénzeiből, amennyiből kétszer is futotta 
volna a jogos kívánság teljesítésének 
költsége : a vásárhelyi úti vasúti meg
állóhelyet is megkaptuk a főispán után
járására, úgy, hogy immár ennek a 
megvalósulása is legfölebb ha pár hó
nap kérdése.

Folytassam ? Mert folytathatom. 
Szinte minden budapesti útjában a 
főispánnak nyomát látom annak, hogy 
szülővárosának emelése egyik legfőbb 
tárgya gondolatainak Most járt fönt 
a napokban és alkalmat talált rá, hogy 
a polgári leányiskolánk államosításá
nak évek óta vajúdó ügyét olyan sze
rencsésen vigye a megoldás felé, mely 
ezzel a gimnázium kibővítésének kér
dését is gyökeresen megoldja. A köz-

■ oktatásügyi minisztérium átengedi a 
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városnak a polgári leányiskola céljaira 
a mai főgimnáziumot, a kibővítéséhez 
szerzett két telekkel, együtt és ezen- 
fölül ád a városnak 200000 koronát, 
megfelelő uj gimnázium építésére.

Messze túlhaladná égj' újságcikk 
szűk keretét, ha itt a főispánnak szü
lővárosa jóvolta iránt való ezt a me
leg gondosságát, annak nagy jelentő
ségét, városunk anyagi érdekére való 
nagy kihatását igaz értékében akar
nám Szentes népe elé tárni.

Ma nem is ez a célom. Csak rá 
akartam mutatni a segítségemre jövő 
ezen letagadhatatlan tényekre, hogy 
azokhoz egy gondolatot fűzzek.

Ha Szentesnek e g y fia érdemei 
révén befolyásos méltóságba jutva, — 
viszonylag rövid idő alatt ennyit tu
dott kivívni a szülővárosának, joggal 
kérdezem : vájjon ha Szentesnek egy 
másik, munkás életénél, jellemszi
lárdságánál fogva olyan országos köz- 
becsülésben álló fiút, mint Fekete 
Márton, mi emeljük föl oda, 
hogy szavának az ország tanácsában 
súlya, nyomatéka, a kormánynál meg
hallgatása legyen, — a kettő együtt 
nem-e fogja a mi érdekeinket még hat
hatósabban, még több erővel képvi
selni és a kívánságaink teljesülését 
elősegíteni ott, ahol meghallgatást 
nemcsak kívánunk, hanem követelünk 
is ? És nem volna-e kész ostobaság 
részünkről, ha előrehaladásunk, bol
dogulásunk épületét, mely már egy 
oszlopban, a főispánban is olyan hatal- 
mastámasztékotkapott, alá nem támasz
tanánk még egy, a szentesi talajban 
gyökerező oszloppal, hogy a kettő 
együtt ezt az epüietet megingat- 
hatatlanná tegye ?

Piros pünkösd ünnepi hangulatá
ban tüzes nyelven kérdezem ezt Szén 
tes polgáraitól. Feleljen erre a kér
désemre, tüzes nyelvektől megihletve, 
mindenki városának szeretete és józan 
esze szerint.

Bánfalvi Lajos.

Őszintén. Ha a most folyó választási 
küzdelemben figyelemmel kisérj'ük az agitá 
ciós beszédeket, a kormánypártikat és ellen
zékieket, szembetűnő az agitálás módjának 
nagy különbsége. Azok a pártvezérek, akik 
a koalícióban a hangadók voltak, megőriz
tek bizonyos jellemző stílust: sokat és szé
pen szólnak, hangzatosán, ékesen beszélnek 
s nem hiányzik a szónoklataikból bizonyos 
erő, — amikor tudniillik a kormányt szidják 
— bizonyos föllengés, — amikor tudniillik 
önmagukat dicsérik. Igazi tartalom ritkáD 
akad az orációikban, Sohasem fognak ráfa
nyalodni arra a megerőltető elmemunkára, 
hogy érveket állítsanak érvekkel szembe. 
Hiszen megszokták már a koalíció fényko
rából, hogy többet ér egy cifra káromkodás, 
amivel más partot szidnak, többet ér egy 
kis lendület, amivel a hazát, a nemzetet, vagy 
Kossuth Lajost emlegetik, mint a legokosabb 
érvelés. Többet ér, mert hatásosabb.

S ha elolvassuk például Tisza István 
gróf, vagy Hieronymi Károly kereske
delemügyi miniszter beszédeit, ezekben még 
maga a rosszakarat sem kereshet hatásva
dászatot. Nincs bennük kifésült körmondat, 
sem jelzős sallang, sem a hazán és nemze
ten rágódó ékes szóképek, sikerült figurák. 
De van bennük okosság, van bennük meg
győző bizonyítás.

Mind a ketten főképpen azt bizonyít
ják, hogy az önálló bank és vámterület miatt, 
ami a koalíciós programból megmaradt mag
nak, nem érdemes időt, erőt pazarolni. Nem 
érdemes annyival inkább sem, mert az ön
álló bank és vámterület ez időszerint inkább 
káros, mint hasznos lenne az országra. Kü
lönösen érdekesek azok az adatok, amelyek
kel ezt a tényt a kereskedelemügyi minisz
ter bizonyította pozsonyi beszédében.

Közös bank és közös vámterület mel
lett is fejlődhetik — mondotta — a magyar 
ipar. Már pedig elsősorban iparunk szabad 
fejlődése volna az önállóság célja. Bizonyítja 
a tétéit az, hogy rövid idő alatt tetemesen 
megnövekedett a szén- és vasíogyasztasunk 
s a teksztil ipari termelésünk. De egyenesen 
káros volna az azonnal való önálló gazdásági 
berendezkedés, mert őstermelésünk produk

tumainak csak elenyésző kis hányadrészét 
szállítjuk a vámkülföldre, amelynél hasonlít
hatatlanul nagyobb fogyasztónk Ausztria. Ha 
már most mi vámot vetünk az osztrák ipari 
cikkekre, jámbor kívánság volna azt várni 
Ausztriától, hogy ott a magyar termények 
vámmentesek legyenek.

Ha Ausztriával úgy szerződünk, mint a 
többi vámkülfölddel, akkor az a mi lisztünkre 
gabonánkra, állatainkra vagy százhetvenöt 
milliós vámot fog kivetni, Ez pedig a drága
ságot tetemesen fokozná, de egyu.tál nagy 
csapás volna Lfejlődő iparunkra. Mert, ha a 
gazdáknak meg kell fizetniük az Ausztria ál
tal szedendő nagy vámot, akkor ez olyan 
csapás lenne rájuk, mint az állandó rossz 
termés. Pedig ha rossz a termés, akkor tud
valévőén sokkal kevesebb iparcikket fo
gyasztanak.

Hieronymi is, Tisza István 
is súlyos és megdönthetetlen érvekkel bizo
nyítják, hogy akár a gazdasági önállóság il
lúziójáért, akár más fényes illúzióért az or
szág nyugalmát, a békés fejlődés menetét, a 
királyival való egyetértést kockáztatni — 
bűn. Bizonyítják, hogy azok után a züllött 
viszonyok után, amelyek a koalíciós uralom 
sajnálatos és nehezen kiheverhető csapásai
ként meg mindig fönnallanak, minden be
csületes politikus legfő törekvésének kell 
lennie a parlamenti rend és munkaképesség 
helyreállításának.

Jó terméskilátások.
A földmiveiési miniszterhez folyó hó 

9-éig beérkezett jelentések kiemelik, hogy az 
idő május 6-an országszerte kedvezőbbre for
dult és a régen óhajtott enyhe meleg és nap
fényes idő beköszöntött, minek következté
ben a vegetáció is áltahnossagban szépen fe
lüdült és ezzel azutan országszerte bekövet
kezett az örvendetes általános javulás is, úgy 
az őszieknél, mint különösen a fejlődésükben 
kissé elmaradt tavasziaknál, a meiyek hova- 

I tovább mindjobban visszanyerték üde, zöld 
színüket. Az őszi gabonafélék, nevezetesen 
a búza és rozs a jobb idő bekövetkeztével 
újra talpra állották és bar az őszi késői bu- 
zanak némely része ma is sínyli meg a hi
deget és tulbő csapadékot, jelenleg azt sza
bad remélni, hogy az ősziek és főleg a bu-

r£ Á. K, Q V.

PÜNKÖSDI RÓZSA. . .

Pünkösdi rózsa,
Tulipiros rózsa,
Gyenge szára,
Karcsú szára
Hajlik erre, arra. . .

Tudcd-e, óiért vagy oly piros ?
Tudod-e, mért oly vidám ?
Föld körötted mért harmatos ?
Aki csak lát. mért kíván ?

Vérem szívtad ki egy cseppig I 
Mosolyomat loptad el I
Könnyem az, mely egyre esik 1
Vagyam szállt szét a széllel 1

Pünkösdi rózsa,
Tulipiros rózsa,
Karcsú szára,
Gyenge szára
Hajlik erre, arra . . .

Jedlicskay Jenő.

A férj.
— Roberto Bracco. —

(A nyaralás foiyaman Edoardo Alrighi bele
szeretett Donna Aida Camelliba és őrülten 
udvarolt neki. Ez állhatatosság végül szerel
met ébresztett a hölgy keblében is. ígéretet 
tett neki. Mindeddig azonban nem történt 
semmi. A férj ugyan békésen tölti napjait a 
városban, de itt van a mama, egy harcias 
jellemű asszonyság, ki egy pillanatra sem 
hagyja magára Donna Aidát, úgy, hogy az 
nra tavolléte aranyos szabadság hijján mit 
sem ér. A mi azonban kivihetetlen volt falun 
az anyai őrködő szemek előtt, kivihetővé vált 
a városba való visszatérte után, a gyanútlan 
férj mellett. Előbb azonban Donna Aida be
mutatta jövendő kedvesét az urának. De a 
bemutatás után Edoardo Alrighi egyszerűen 
eltűnt a láthatárról. S azóta se hire, se hamva. 
Egy bálon a bosszút lihegő Donna Aida meg
szólítja Edoardót egy magányos félreeső sza

lonban, ahol zavartalanul beszélhet vele,)
Aida (a szalonba belépve, halk, de az 

elfojtott haragtól reszkető hangon): Gyáva 
ön, vagy ostoba ?

Edoardo : (Iszonyú zavarban): Miért ? 
Aida: Még kérdezni is meri ?

Edoardo : Nem vagyok sem gyava, sem
I ostoba signora 1 Én egy olyan valaki vagyok, 
! a kinek meg vaunak az idegei.
i Aida : Egyéb semmi ?

Edoardo : Semmi egyéb !
Aida : Vajmi kevés.
Edoardo: Nekem elég.
Aida : De nekem nem.
Edardo: Nagyon helyes:
Aida : Ha helyesnek tartja minek eről

ködött annyira, hegy megzavarja nyugalma
mat és miért erőszakolt ki belőlem egy kö
telező ígéretet ?

Edoardo : Mert szerettem !
Ada : Es most ?
Edoardo: Most is szeretem.
Aida: Szeret ?
Edoardo : És kész lennék ezt bármivel 

is bebizonyítani ... ha ... ha nem ismer
tem volna meg az urát. Ö a leküzdhetetlen 
akadály. Ő az én szerencsétlenségemnek az 
okozója.

Aida : Ahá 1 Úgy látszik, ön nem tudta, 
hogy férjem is van.

Edoardo: Pénzé, hogy tudtam. Egy 
pillanatig sem tartottam kegyedet özvegynek, 
még kevésbé leánynak. Sőt őszintén megval
lom, ha özvegy avagy leány lett volna nem 
is udvaroltam volna.
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zavetések, jó termést ígérnek, feltéve és hang
súlyozva, az esetben, ha az időjárás ezután 
nagyobb kárt nem fog okozni bennök.

A búzák ugyanis szép erőteljesek, sű
rűk és bár szórványosan rozsdafoltosak, pa
naszra, legalább ez idő szerint, sehol sem 
adnak okot. A búza szárba hajtott, tehát 
néhány nap múltával már kalászát is kihányja. 
Szára rendkívül fejlett és erőteljes, ennek 
következtében remélni lehet, hogy a kalá
szok is kifogástalanok lesznek. A tavaszi búza 
is nagyon szépen fejlődik, kielégitőleg bok
rosodon, bár sok helyütt gaz és acat bőven 
van benne. Rovarok és férgek mar csak cse
kély kárt okoznak.

Az őszi rozs, bár sok helyütt ritka és 
itt-ott foltos, de mert kifogástalanul jól ka
lászolt és virágzásának is kedvez a jelenlegi 
idő, jobbára kielégítő termést igér. Az őszi 
árpa és őszi repce is előrehaladott állapotban 
van. Az őszi arpa kitünően fejlődik, szép tö
mött és sűrű, kalászát is hányja már, ellen
ben a repce, a melyben a bolhi sok kárt 
okozott, csak közepes temést igér.

A répafélék néhol hibásán, tengeri és 
burgonya jól keltek, mcgmivelésük folyamat
ban van. A hűvös idő a répának és burgo
nyának, sőt a tengerinek is itt-ott már me
gártott. A szőlőkben és különösen a gyümöl
csösökben is elég kárt okozott az áprilisi 
fagy, A zsenge kerti veteményekben is meg
látszik a hűvös idő nyoma, mindazonáltal a 
mostani kedvező idő sokat javított állapotu
kon és igy az általános helyzet a mezőgaz
daság szempontjából egyaltalában országszerte 
megnyugtatónak mondható.

A bőséggel termett zöld takarmányfé
lék etetésével és a legelői felszabadulásával 
a takarmányhiány is megszűnt.

A búzavetések állapotáról vidékenkénti. 
csoportosításban a következő részletek kö
zölhetők :

A Duna balpartján szépen fejlődik. 
Rozsda már az őszieken szórványosán mu
tatkozik. Rovar okozta károkról aiig jelen
tettek. A Duna jobbparrján általában szép, 

egyenletes és sűrű növésű, helyenként azon
ban a szeles és esős időtől megdőlt. A ta
vaszi búza szépen fejlődik. A Duna—Tisza- 
közén nagyobb részben erőteljes ugyan, de 
azért elég sok sárgás színű, sőt rozsdalepett 
vetés is található, főleg Bács-Bodrog-, Csőn- 
grád- és Pestmegyékben. Az erősebb búza 
néhány nap múlva kalászolni fog, itt-ott meg
dől. A tavaszi búza többnyire kifogástalan, 
néhol azonban gazos. A Tisza jobbpartján 
úgy az ősziek, mint a tavaszi búzavetések 
többnyire szépek, bár nem egyenletesek. 
Rozsda, b’r ha csak szórványosan, minden
felé mutatkozik. Rovar- és féregkárról kevés 
hir érkezett. A Tisza balpartján szépen fej
lődik és szárba, sőt néhol mar kalászba in
dul, sűrű és magas növésű. Rozsda fellépé
séről sok helyről jelentettek ugyan már. de 
ez egyelőre nem félelmetes. A Tisza—Ma
ros-szögén a korai erőteljesebb őszi búza 
teljesen hasban van, sőt néhol már kezd ka
lászolni is. A késői és a hideg időtől kissé 
visszamaradt búza szárba hajt és bár sárgás 
még ennek ellenére általában teljesen fejlő
désképes, tehat a késői is jó reményekre 
jogosít. A Királyhágón túli megyékben az 
erőteljesebb búza szintén megdőlt a sok eső 
következtében, mindazonaltal a kedvezőbbre 
fordult időre újból felegyenesedett és na- 
gyobbára kielégítően áll. Rozsda- és féreg
karról kevés panaszt hallani.

A tengeri ültetését túlnyomó részben 
elvégezték. Az elültetett mag a melegebb 
vidékeken és főleg az Alföldön szépen kelt. 
Sok helyen, főleg az Alföld nagy részében 
megsárgult. A burgonyát, az északi és hegy
vidékek kivételével, elültették és a délibb vi
dékeken mar szép bokrokat alkotva kikeltek. 
A kerti vetemények, hüvelyesek és bab 
ültetése, illetve vetése, néhány késői fajtától 
eltekintve bevégeztetett.

A dohány-palánták kiültetését megkez
dették. Az idő kedvez a munkának. Szórvá
nyosán a palántákat nem tartják eléggé 
erősnek.

A komló munkálatával elkészültek. A 

hajtások egészségesek és erősek részben kúszni 
kezdenek. A cukorrépát és takarmányrépát 
az ország nagyobb részében elvetették. A ve
tések azonban nem mindenütt keltek ki szé
pen. A mesterséges takarmányfé’e és a rét 
a bőséges eső következtében szépen fejlődik 
és jó termést igér. A takarmányrozsot ka
szálják. Helyenkint a lucernát is kezdik már 
kaszálni. A legciő fűnövése az esős időjárás 
következtében csaknem mindenütt dús. A jó
szágot mindnütt kihajtják már a legelőre.

A szőlő hajtásai helyenkint a hűvös 
szeles idő miatt lassan fakadnak, sőt imitt- 
amott éjjeli fagytól is károsodtak Nagyobb 
részben azonban szépen fejlődnek. A karózás 
és néhol a kapálás is folyik. A gyümölcsfák 
a részben most virágzó alma- és diófától el
tekintve, elviragoztak. A virágzás alatt elő
fordult hűvös, szeles és esős idő, valamint az 
éjjeli fagy, bar több helyütt elég sok kárt 
okozott, azért a kilátások még mindig tűr
hetlek.

U jdonságo k.
Szentes, 1910. május 12.

Pünkösdre.
Ünnepre kondulnak ismét a harangok, 

Örömünnepre. Nemzeti örömünnepe már rég 
nem volt a magyarnak, a magyar horizontot 
évek hosszú sora óta sötét felhőtábor takarja, 
amely nem engedi átbújni az öröm napsuga
rát; sivár, kietlen a jelen. Jól esik a léleknek 

í a bánatos hétköznapi szürkeségből az ün
nepnap ragyogásába jutni és földi hivalko
dástól menten a templomban lelki örömöt 
és megnyugvást találni.

A Pünkösd a természet megújhodásá
nak ünnepe. Ragyogó tavaszban nyílnak meg 
a föld erőforrásai és élet, termékenység tá-

Alda : Nos és ? Ön talán azt hitte hogy 
az uram egy tedd ide, tedd oda, jogok és 
kötelességekkel nem biró személyiség ? Talán 
azt képzelte ön, hogy nem egyéb egy os
toba fajankónál, ki csak a nevét adja és épp 
oly idegen kül-, mint beléletemben ? Egy férj 
>ad honorem<-re számított tán urasagod ?

Edoardo : Szó sincs róla, signora. Egy 
férfinak, a ki egy férjes asszonyba beleszeret, 
számolnia kell azzal, hacsak nem az ostoba
ságig jóhiszemű, hogy nem az övé az egyed
uralom. S mi vagyonos agglegények, akik a 
férjhezmenő lányok szemében oly kedveltség- 
nek örvendünk, mi nem szeretünk beléjük 
soha. Mit jelenthet ez ? Azt jelenti, hogy szen
vedélyeinknek indító okai épp azok a jogok 
és kötelességek, a melyekkel a másik férfi 
bir fölötte.

Aida: Szóval ön nem féltékeny az 
uramra r

Edoardo: Távol legyen tőlem e gondolat!
Aida : De azért távozott mellőlem, mert 

vele megismerkedett ?
Edoardo : Úgy van.
Aida: Ah I Igazán érdekes. De e rövid 

, >ugy van<-nal még nem rázta le a dolgot. 
| Ön minden követ megmozdított, ezer hadi- 
: tervet kovácsolt, hogy meghódítson, s igy az 
j a legkevesebb, a mit Követelhetek, hogy tisz- 
I tázza magát éí megmagyarázza tapintatlan 
’ eljárását !

Edoardó : Ne kényszeritsen, hogy kel
lemetlen dolgokat legyek kénytelen mondani.

Aida : Teljes, világos magyarázatot 
kívánok.

Edoardo : Nem tehetem.
Aida : Követelem !
Edoardo (kínos erőfeszítéssel) : Hát le

gyen. Ön követeli és én megadom akarva, 
nem akarva a magyarázatot. Már csak azért 
is, hogy megállítsam képzelete forrongását, 
mely, érzem, a legkülönösebb gyanútól ter
hes. Mint férjének a feleségétől, mindeneke
lőtt bocsánatát kell kérnem, ha nem beszé
lek róla úgy, a mint azt velem szemben ta
núsított udvariasságánál, szeretetreméltóságá- 
nál fogva megérdemelné. Ön akarata.

I Aida (rettegve) : Nos ?
i Edoardo : Sajnálom, signora, de az ön 

férje rettenetesen antipátikus előttem.

Aida : És ?
Edoardo: Egyéb semmi ! Mindent meg

mondtam.
Aida: őrületbe kerget. Most még ke

vésbé értem, mint eddig.
Edoardo: Az csak természetes. Ön 

megszokta, hogy némeiy dolgot felületesen 
bíráljon el. Ön persze igy vélekedik : >Ha az 
uram ellenszenves, ez még inkább felém irá
nyíthatja érzelmeit és siettetheti az esemé
nyeket.*

Aida (élénken) ; Világos !
Edoardo : Minő tévedés, signora ! Minő 

vastag tévedés l Az az igazság, hogy egy 
visszataszító férj képes megfosztani a fele
ségét minden bajától, minden vonzerejétől 
legalább annak a szemében, a ki ezt az asz- 
szonyt szereti. Az embernek a hiúsága is 
szenved, ha látja, mily alantas nívón áll a 
vetélytársa. Ugyanaz áll a szerelemben, mint 
művészetben. Egy igazi művész sohasem ver
senyez igazi ambícióval olyan díjért, a me
lyet előtte csekély tehetségek nyertek el. 
Mást mondok. Elítélhetünk egy olyan em
bert, a ki belenyugszik abba, hogy a sze-

Poralakban előállított limonádé.
Egy adag 6 fillér. — Touristadoboz 12 adag
gal, zsebben kényelmesen hordható alakban 8ÓfiU.

sport-tourákon, had
gyakorlatokon kitűnő szolgálatot tesz. Bármely 

vízben oldva kitűnő limonádét ad.
Készíti: Kertész Ernő gyógyszerész 

kristálylimonádé gyára Szabadkán.

Kapható:

Bérei Mór 
Eisler Lajos 
Pirithy Mátyás 
Berger Tóbiás 
Iványi Vincze 

uraknál.



4
mad minden felől. Tüzes nyelvek szólnak 
hozzánk az égbő:, a földből, hegyek ormai
ról, tengerek végtelenjéről és mi értjük sza
vukat, Azt mondják, hogy nincs pusztulás a 
nagy természetben, csak átalakulás, föltáma
dás van, rendszer van minden változásban 
és magasabb hivatást szolgai minden földi 
lény, a hatalmas ember épen úgy, mint a 
nyomorult , féreg.

Ezek a tüzes nyeivek harsogják túl a 
hazafiui bánatot is, amelyeket szerencsétlen 
közállapotaink felett érzünk. Biztatnak a tü
zes nyelvek bennünket, hogy véget fognak 
érni a jelen megpróbáltatásai és jön az idő, 
amikor pünkösdi napsugárként ragyog ránk 
a nemzeti öröm. A természetben is rendszer, 
hogy a fagyra hő, a hervadásra virulás kö
vetkezik és minden egészséges nemzetnél ez 
a rendszer diadalmaskodik. A magyarnál is.

Amit a tüzes nyelvek mondanak nekünk, 
megértjük mi azt most. Vigasztalnak, bátorí
tanak, reményt plántálnak sziveinkbe, ebből 
merítünk önbizalmat és öntudatot, gond gyö
törte homlokokon elsimulnak a ráncok és 
megyünk a virággal díszített templomba 
imádkozni Istenünkhöz, nemcsak magunkért, 
de a hazánkért is.

Itt vagyunk a választási mozgalmak 
kellős közepén. Oh, ha a tüzes nyeivek meg
világítanák a választók elméjét, ahogy azt a 
haza üdve és a nép jóléte kívánja. Ha éget
nének a tüzes nyelvek és elégetnék a pénzt, 
pálinkát és bort, amelylyel alkoholista ba
rommá és hitvány árúcikké sülyesztik az em
bert, aki mint a frázis mondja, a legszentebb 
jogával él. Ha föltámadnának a tüzes nyel' 
vek a hazug és demagóg nyeivek ellen, a 
tetszetős jelszavak alá bujtatott árulás, nem
zetrontás és a társadalmi béke felforgatása 
ellen. Azok ellen, akik az embert tarsai ellen 
izgatiák a fajtaja vagy a felekezete miatt. 
Mindezek ellen sajnos, nincs tüzes nyeiv, de 
még törvény sincs kellő és mikor a magyar 
nép választ szerte az országban, vadul orgi- 
ázik a demagógia a szenvedelmek szitása és a 
lélekvásárlas.

Mindeme csúfságokon keresztül mégis 
látjuk egy jobb jövő hajnalát derengeni. Ami
kor a nép megszűnik kortesek médiuma és

relmesét más is bírja, de ha az ellenfél, a 
vetéiytárs szimpatikus, a dolog nem annyira 
kellemetlen. Engedje meg, hogy egy példá
val éljek : Ha ón szomjas es egy pohár vi
zet nyújtanak feléje, ön szívesebben iszsza ki, 
ha tudja, hogy azt még egy ajak sem érin
tette. Jól van.- Mar most, ha ön nem kap
hat érintetlen poharat, szívesebben iszik ab
ból a pohárból, a melyet nem visszataszító 
ajak illetett. És most hallgasson rám. sig- 
nora. Úgy mondják, hogy egy asszony férje 
és szeretője közti barátság hideg, cinikus 
számításon alapszik. Mi sem igazságtalanabb 
ez állításnál. Ez a barátság többnyire őszinte. 
S miért ne lenne az? Mindketten egyazon 
asszonyt szeretik. Mind a ketten egy témát 
kedvelnek tehát. Mindkettő egynek akar tet
szeni. Szövetségesek ők, kik kiegészítik, tá
mogatják egymást, szinte saját tudtuk nél
kül. Én rögtön megéreztem, hogy köztem 
és az ön férje között ez a finom közeledés 
lehetetlen és kénytelen voltam, bár a szivem 
majd belészakadt, visszavonulni. Az utálat, 
a mit ez iránt a különben igen tisztességes 
úriember iránt érzek, legyőzhetetlen. Lehe
tetlennek tartom a vele való érintkezést és 
mindent vele való összeköttetést egyenesen 
•xömyüségesnek tekintek. (Könyekig meg-
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árúcikk lenni, amikor a közéleti tisztesség 
eleven életet fog élni minden ember szivében, 
akinek joga van.

Ragyagó Pünkösd] ünnepét meg bán
kódó szívvel, de mar a reménység sejtései
vel ünnepli meg a magyar nemzet.

t

— Pártiroda. A Szentes városi Fekete 
j Márton-párt irodája a Petöfi-száliodában, a 
i főbejárattól földszint jobbraesö helyiségben, 
' a választások lezajlásáig naponta délután
- 5—7 óra között áll nyitva a tudakozódóknak 
j és érdeklődőének, akik ugyanott napközben is 
■ megkapnak minden felvilágosítást.

i
— Csongrádmegye múzeuma. Tekintet- 

j tel, hogy pünkösd másnapján zárva lesz, ma
- délelőtt 10—12 óráig és délután 2—5 ig 
j nyitva lesz, mely alkalommal a régiségtár és 
j a néprajzi osztályon kívül a képtár is meg- 
i tekinthető.

— Városi közgyűlés. Szentes város 
képviselőtestülete a folyó hó 17-én, pünkösd 
utáni kedden, délelőtt 9 órakor rendkívüli 
közgyűlést tart a túl a kurcai tanácskozó 
teremben. A gyűlés egyetlen targya, 
az uj országgyűlést összehívó legfelsőbb 
királyi kézirat és a képviselőválasztást elren
delő belügyminiszteri rendelet kihirdetése 
lesz, A gyűlést követő napon a város köz- 

( ponti választmánya ülésez, hogy a képviselő- 
I választás idejét megállapítsa és a választási 
I elnököket és jegyzőket kirendelje.
' — Ünnepi istentiszteletek rendje. A re
’ formátus templomban ünnep első napján dél- 
| előtt ünnepi beszédet mond Futó Zoltán lel- 
í kész, ágendázik Gerőc Lajos lelkész. Délután 
j beszél Molnár Ferenc legátus. Ünnep második 
' napján délelőtt 10 órakor a csongrádvármegyei 
1 közkórházban, 11 órakor a úrvárosi szegény 
! házban tart istentiszteletet és vacsorát oszt 
‘ Futó Zoltán ref. lelkész. Délután 2 órakor 
j pedig Csongrádon konfirmál, istentiszteletet 
i tart és úrvacsorát oszt Futó Zoltán ref. lelkész.

— A kereskedelmi miniszter Csongrá
don. H i e r o n y m i Károly kereskedelem- 

; ügyi miniszter, a csongrádi kerület nemzeti 
. munkapárti képviselőjelöltje ma mondja el 

Csongrádon a programbeszédjét. A miniszter 
akit a nemzeti munkapart több illusztris tagja

i halva.) íme, signora, ezen okok miatt hatá- 
roztam el magamat, hogy egy ily drága 

, kincsről lemondjak.
(Aida lihegve, a dühtől sápadtan ütésre 

J emeli kezét.)
Edoardo (a ki megérzi): Kérve kérem,

• Aida, ne bántson. Higyje el, nagyon sze
rencsétlen vagyok.

Aida : Szerencsétlen ?
Edoardo : És oh istenem, semmi re

ményem nincs, hogy vigaszt találok ! Ha el 
is tudnám felejteni, megnősülnék, szegény, 
megkínzott szivem nem talál többé soha 
olyan nőt, a ki taz ön helyét képes be
tölteni.

Aida (összeszoritott fogakkal, kimenő
ben) : Hisz annyi férjes asszony van még I

Edoardo : De számomra soha! A fér
jek degenerálódnak s alig van köztük igazán 
szimpatikus, így csak az a reményem ma
rad, hogy miután a mások feleségéről kény
telen vagyok lemondani, elveszek egyet, a 
ki csakis az enyém lesz.

Aida: Ügy van, Helyes. És én bizto
síthatom, hogy soha férj mégnem volt olyan 
szipatiku(, mint ön lesz.
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kisér útjában, a ma délután 2 órakor befutó 
vonattal érkezik Csongrádra, ahol fényes fo
gadtatásban lesz része. Délután három óra
kor lesz a pártgyűlés, melyen H i e r o n y m i 
miniszter programbeszédet mond. Este pedig 
társaslakomát rendeznek a tiszteletére. A mi
niszter üdvözlésére a szentesi nemzeti mun
kapárt tagjai közül sokan készülnek átrán- 
dulni Csongrádra.

— A városok két milliója. H é d e r- 
Károly gróf miniszterelnök mint belügymi
niszter, a városok részére az 1909. évre ki- 
utalvanyozott két millió korona államsegély 
felhasználása tárgyában körrendeletét bocsá
tót ki. A két milliónak tudvalévőén az a 
rendeltetése, hogy a tisztviselők fizetésrende
zésének ideiglenes jellegű pótlékkal való ki
egészítésére fordittassék. A rendelet részle
tesen megállapítja az egyes tisztviselői állá
sok jellege hatásköre és a városok jelentő
sége szerint a különböző fizetési osztályokba 
való beosztását és felhatalmazza a városok 
közönségét, hogy megállapított összeget felső 
jóváhagyás bevórása nélkül a saját |felelős- 
ségükr, egyelőre előlegként, kiutalványoz
hassak.

Választási mozgalmak a szegvári ke
rületben. P a 1 1 a v i c i n i György őrgróf, 
a szegvari kerület nemzeti munkapárti kép
viselőjelöltje, mint Írtuk, tegnap és ma készült 
kerülete községeiben programbeszédet mon
dani. Éz az előre megállapított terv azonban 
változás alá esett egyrészt a jelöltnek közbe
jött gyengélkedése, másrészt a miatt, hogy 
P a 1 1 a v i c i n i Sándor őrgróf, aki jelen 
szeretne lenni unokaöcscse zászlóbontásán, a 
folyó hó 17-ke előtt nem jöhet le Puszta
szerre. így aztán a párt intéző bizottsága úgy 
határozott, hogy a jelölt Mindszenten f. hó 
19-én, Csanyteleken és Tömörkényen pedig 
20 án mondja el programbeszédjét. A kerület 
nemzeti munkapártja erősen bizakodik abban 
hogy P a 1 1 a v i c i n i György őrgróf nevé
vel, zászlóját diadalra viszi a képviselőválasz
táson.

— A Duna—Tisza csatorna Pozsony
ban tartott programbeszédében a csatorna
kérdésről is nyilatkozott H i e r o n y m i Ká
roly kereskedelmi miniszter. Ö volt az, aki 
évtizedekkel ezelőtt, mérnök korában ráterelte 
a figyelmet erre a kérdésre. Azért érdekes 
amit mondott: — Nagy kérdés a csatornák 
építése. A nyersterményekkel ma úgy va
gyunk, hogy miután hosszú távolságokra jó
formán nincs más közlekedési eszközünk, mint 
a vasút, azért mindennapi jelenség, hogy azok 
akik nyersterményeket kell hogy hosszabb 
távolságra szállítsanak, ostromolják a Máv ot 
dijleszállitásért és miután a Máv nem közke
reseti társaság, hanem állami intézmény, na
gyon nehezen tud ellentállni ennek az ost« 
romnak és kénytelen a dijakat folytonosan 
leszállitani jövedelme hátrányára anélkül, hogy 
képes lenne elérni az olcsóságnak azt a ha
tárát, amelyet tulajdonképpen a nyers ter
mények igényelnek. Véleményem szerint ezen 
nem lehet egyébbel segíteni, mint meg
felelő csatornák építésével. Hogy 
micsoda különbséget tesz ez, erre nézve mék 
tóztassanak csak pár szamot meghallgatni 
Ha megépítjük a Duna—Tisza csatornát ezzel 
a hajózás számára megkíméljük azt a nagy 
kerülőt, amelyet most kénytelen tenni, ha * * 
Tiszán lemegy és a Dánán ismét feljön. Most 
a gabona fizet Csongrádtól Bécsig 226 fillért 
métermáxsánkint.jHa kiépül a Duna—Tím* 
csatorna, ezt le lehet szállítani 77 fillérré 
Szolnokról fizet a gabona Bécsbe 137 fillértj
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ezt 84 fillérre lehet leszállítani. Gyoméról fizet • 
230-at, a jövőben fizetne 87-et. Méltóztatnak 
látni, hogy a magyar mezőgazdaságnak minő 
óriási előnye lesz ebből. — Csupa aranyigaz
ság s igazán kívánatos volna, ha Hie
ronymi csakugyan megalkotná a nagy 
magyar csatornát.

— Gimnáziumból polgári leányiskola. 
Cicatricis Lajos dr. főispán a lefolyt 
hét elején Budapesten időzve hivatalos ügyek
ben ez alkalommal a közoktatásügyi minisz
tériumba is ellátogatott, hogy ott a szentesi 
állami főgimnázium kibővítésének és a polgári 
leányiskola államosításának ügye iránt érdek
lődjék. A főispánnak a szakreferens minisz
teri tanácsossal ez alkalommal folyt eszme
cseréjéből egy — Szentesre anyagilag is 
rendkívül előnyös terv hámozódott ki. Neve
zetesen az történt, hogy a miniszteri taná
csos ígéretet tett arra nézve, hogy a köz
oktatásügyi kormány átengedi Szentesnek, a 
polgári leányiskola céljaira a főgimnázium 
meglevő épületeit, az ezekhez az állam által 
megszerzett két telekkel együtt, ezeníölül 
rendelkezésére ad a városnak 200000 koro
nát, ha a város a szükségnek megfelelő 
főgimnáziumot épit. Ha tekintetbe vesszük, 
hogy a város a polgári leányiskola államo
sítása esetére kész volna ezt az iskolát 
160000 korona költség keretében újraépíteni 
s hogy ezek szerint a mellett, hogy a vá
rosnak saját ingyen telke ál! erre a célra 
rendelkezésére, a közoktatásügyi kormány 
2000C0 koronájával 360000 korona állana a 
gimnázium építési költségére a város ren
delkezésére, ami bőven elegendő s hogy 
végül még megmaradna a város tulajdoná
ban a polgári leányiskola mai értékes telke, 
— szembeszökő, milyen előnyös Szentesre 
ez az ajánlat. A főispán különben ez iránt 
már leírt Szentes város elöljáróságához és 
igy ez a kérdés előreláthatóan már a közel 
jövőben foglalkoztatni fogja a képviselőtes- 
tületet. i

— Hieronymi a kisiparról. H i e - | 
r o n y m i Károly kereskedelemügyi mi- j 
niszter a napokban a pozsonyi kereskedelmi ; 
és iparkamara diszgyü'ésén beszédet mondott 
a kisipar tamogatősáró’. A kisipar helyzeté
nek megrosszabbodását abban látja, hogy a 
gyáripar az előzetes tömegtermelésre rendez
kedett be. A kisiparnak, mint Franciaország
ban, olyan cikkek termelésére kellene vetnie I 
magát, amelyek az egyéni ízlést vagy a fény- ■ 
üzést szolgálják. A mellett az iparosnak pon
tosan ismernie kellene árúinak előállítási költ
ségét és könyvelést kellene meghonosítania. 
Az ipari oktatást a kereskedelmi minisztérium
nak lehetőleg racionális úton kell fejlesztenie. 
Eddig az ipari oktatás nagyon szűk körre 
volt szorítva, mert tulajdonképpen egyéb, 
mint fa- és fémipari iskolánk nincs ; egyet
len szövőipari iskolánk van még Késmárkon, 
amely kitünően bevált. A kamaráknak lesz 
feladatuk, hogy a kereskedemi minisztéri
umot útbaigazítsák, hogy milyen természetű 
újabb ipari szakintézetek szükségesek. Más
felől szükséges a kereskedelem fejlesztésére 
a helyes vasúti politika, jó tarifa politika, 
De ez természetszerűen nemcsak a kereske
delem érdeke, Jhanem általános gazdasági 
érdek.

— Perjéssy László jubileuma. A sze
gedi kereskedelmi és iparkamara érdemes tit
kára, Perjéssy László most tölti be 
közszolgálatának harmincadik esztendejét. 
Ebből az alkalomból fényes ovációban része
síti Perjéssy Lászlót nemcsak Szeged

város és a kamara, hanem az egész délvi
dék társadalma is. A folyó hó 29-én lesz a 
közbecsülésben álló kamarai titkár jubiláris 
ünnepe Szeged város széképületének díszter
mében, ahol a kamara területén levő ható
ságok, testületek és egyesületek üdvözlik ■ 
Perjéssy Lászlót, akit ugyanekkor ér- I 
tékes emléktárgygyal lepnek meg. A jubilá
ris ünnep alkalmara gyülekeznek Szegeden 
az ország összes iparkamarai titkárai is. Dél
ben a Tisza-szálló dísztermében fényes tár
sasebéd lesz a jubiláns tiszteletére. '

— A csizmadia iparosok ünnepe. Em
lítettük mai lapunk egy előző szamaban, hogy 
a helybeli csizmadia szakosztály érdemes el
nökének, S o ó s Ferenc csizmadia mesternek 
arcképét ünnepiesen készül leleplezni. Most 
újra emlékezetébe kívánjuk idézni iparos pol
gártársainknak a tisztes ípar.ezt a szép ünnepét, 
jelezve, hogy S o ó s Ferenc csizmadia sza
kosztályi elnök arcképének ünnepies leleple- ! 
zése a folyó hó 16 án, holnap délelőtt 10 i 
órakor lesz az ipartestületi ház termében. A ' 
szentesi iparosok, ha nem tagjai is a csizmadia 
szakosztálynak, csak önmagukat becsülik meg 
ha érdemes iparostársuknak ezen az ünnep
lésén résztvesznek.

— A fagyos szentek. Pongrác, Szervác 
és Bonifác nem annyira köztisztelt szentek, 
mint inkább afféle rettegett >mumusok«, 
akiktől az egész világ fél, mikor berukkolnak 
nevenépjukkal a szép, virágzó május derekán. 
Csütörtökön köszöntött be közülük az első: 
Pongrác, aki mintha megakarná cáfolni a 
róla elterjesztett tévhitet, izzadó üstökkel jött 
és jótékony májusi meleget, aldásteli felhőket 
bocsátott a magyar földre. A fagyos szen
tekről való időjóslat különösen Magyarorszá
gon szokott beválni és a templompiktor egész 
bátran festhetné őket pörge bajuszszal, zsi- 
nóros atillában és sarkantvus csizmában, mert 
itt, a magyar földön jelennek meg a legsű
rűbben. Az idén azonban hamarabb jött el 
a nekik tulajdonított májusi hideg időjárás és 
úgy látszik, helyre fogja állítani a reputáció
jukat. Hátra van még azután a morc, hara
gos Orbán és ha nevenapjáD, május 25-én ő 
is megbékél a magyar gazdával, — hála le
gyen valamennyiüknek — akkor szép termés 
kínálkozik.

— A diákmajálís iránt, melyet ezidén 
június 4-én, tart meg a főgimnázium ifjúsága, 
máris nagy az érdeklődés. — Az esteli tánc
mulatságra már elővételben kelt el a páho
lyok jórésze. A rendezőség serényen mun
kálkodik, hogy a hagyományos jóhirű mu
latság még az eddigieknél is fényesebben 
sikerüljön.

— Meghalt az idegenben. Súlyosan ne- : 
hezedik a sots Csepregi József polgártársunk | 
vállára. Nem régiben vesztette el, tragikus ; 
körülmények közt a leányát, aztan tűzvész * 
pusztított a hazánál, most pedig katonasor- : 
bán levő fiit, Csepregi Jánost ragadta ; 
el tőle a halál, aki Bécsben szolgált, ott dőlt i 
kóragyba és a napokban ott is halt meg. j 
A mélyen sújtott apa a messzi császárváros- | 
ból hazahozatta fia holttestét, hogy itthon, « 
a szentesi rögben alhassa békén örök siri 1 
álmát. Tegnap érkezett meg Szentesre Csep
regi János hullája és a vasúttól közvetle
nül temették el.

— Hideg nyarat jósolnak. Az angol 
meteorológiai intézetek ez idén hideg nyarat 
helyeznek kilátásba. Angliában különösen sok 
ok van, hogy ez a jóslat hitelre találjon. Már 
hetek óta olyan alhideg egész Nagybritánnia- 
ban, amilyenre ebben az évszakban még nem 
volt példa. Hideg szelek, jégeső és pusztító 
zivatarok váltják föl egymást és még az eny
he éghajlatú déli partokon is vígan pattog 
még a tűz a kályhákban. A meteorológusok 
ezt a szeszélyes időjárást a Golf-aram rend
szertelenségének tulajdonítják és azt állítják, 
hogy ennek hatása érezhető lesz egész Eu
rópában.

— Rablógyilkosság Horgoson. A sze
gedi esküdt-biróság előtt rablógyilkossággal 
volt vádolva Szögi István, aki január 25-

én éjjel meggyilkolta és kirabolta a horgo- 
si földeken Módra Imre jómódú szegedi gaz
dát s a bűntett után áldozata két szemét ki
szúrta, fejét levágta és az arokba dobta. Az 
esküdtszéki tárgyaláson a tanúk vallomásá
ból megállapították, hogy Módra a gyil
kosság előtt Szegeden járt lovat venni. A 
vásár nem sikerült s igy nem haza ment, 
hanem felkereste Horgoson lakó atyját, aki
nél délutánig időzött. Itt találkozott Pap 
J u r u s János és Szögi Istvánnal, akikkel 
együtt indu’t haza a tanyára. Útközben Ka
maráson betértek Veréb Pál korcsmájába, 
ahol bort adattak maguknak s italozás közben 
mondta el Módra, hogy 350 forint van 
nála. Alkonyodott mire a három magyar 
felült Pap Jurus kocsijára. A Zsi.inszky-féle 
birtokon áthaladva eszükbe jutott, hogy ott 
lakik egy tanyán G r e g u s Mihály közös 
ismerősük, akit illenék fölkeresni. A boros 
atyafiak be is hajtattak a tanyára, ahol ép- 
den disznótor volt. Ott ismét ittak. Majd 
Pap Jurus kocsira ült és elhajtatott, mig 
a másik két magyar gyalog szerrel indult 
vissza a Veréb-felé korcsmába. Odamenet 
történt aztan a rémes gyilkosság. A tárgya
láson a gyilkos azt vallotta, hogy részegek 
voltak és útközben Módra bottal támadt 
rá és ok nélkül megütötte. Ez bőszitette fel 
annyira, hogy bicskát rántott és Modrába 
döfte, ahol érte. A csonkításokat is dühében 
követte el. Áldozata pénzéhez nem nyúlt. 
Az esküdtbirósag a gyilkos Szögi Istvánt 
10 évi fegyházra ítélte.

— A gözgépkezelök és kazánfűtők leg
közelebbi képesítő vizsgái Szegeden, május 
hó 22-én délelőtt 9 órakor fognak a Sze
ged alsóvárosi szivattyútelepen megtartatni. 
A kellően felszerelt vizsgálati kérvények a 
m. kir. kerületi iparfelügyeiőséghez (Tisza 
Lajos-körút 61 sz.) küldendők be.

— A gazdasági egyesület tagjai figyel
mébe. A Csongrádvarmegyi Gazdasági Egye-, 
sülét ez úton is tudomására hozza a várme
gye azon gazdainak, akik a cséplési munká
latokhoz kőszenet használnak, hogy kőszén 
szükségletüket legelőnyösebb árban a gazda
sági egyesület útján szerezhetik be. Kőszenet 
előjegyezni lehet a gazdasági egyesület helyi
ségében kitett íven, ahol a különféle fajta 
kőszenek arai is megtudhatók.

— Meghívó. A szentesi iparos ifjak 
önk. köre á.tal a Tóth József színházba hir
detett, ma este tartandó nagy kabarét elő
adásra ez úton hivatik meg Szentes nagy 
közönsége. Az előadást táncmulatság követi, 
melyre minden jegy érvényes, csak a kar
zatra váltott nem. Jegyek előre válthatók a 
színházi pénstarnál délelőtt 9—11-ig és dél
után 3—5 ig. Esti pénztárnyitás 7 órakor.

Melyik jobb?
Egyszerű csukamájolajnál minden esetben 

jobb a SCOTT-féle EMULSIÓ. Jobb mert könynyen 
emészthető és ennélfogva gyorsabb és erőteljesebb 
a hatása.

vásárlásánál készítésére; mert csak ez a legtáplá- 
a SCOTT-félelóbb a világon.
módszer véd
jegyét — a 

halászt kérjük 
figyelembe 

venni.

Egv eredeti üveg ára 1 K. SO fillér.

Kapható minden gyógytárban.

í

Az Emulsió

Jobb azért ia,
mert szívesen veszik be azok, a kik a 

csukamájolajat undorító ize miatt visz" 
szautasitják.

Csakis tiszta és magasfokú lofo- 
teni (norvégországi) csukamájolaj hasz
nálata engedtetik meg a 3 

Sccti-iek Emulsió
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Meghívás.
A szentesi általános népkör folyó hó 

16-án, pünkösd másnapján délutánra felkéri 
a képviselőválasztói szavazatjogosultsaggal 
biró tagjait, hogy a körhelyiségben tartandó 
értekezleten megjelenni szíveskedjenek.

Az elnökség.

A hölgyek tudják legjobban
mily fontos a

F

SZÉP, ÜDE ARCZ
Felelős szerkesztő : BÁNFALVI LAJOS. 

Kiadó tulajdonos sSzentes és Vidéke* könyvnyomda.

Bakteri nm-mentes
természetes ásványvíz

ÜDÍT- GYÓGYÍT. ÜDIT-GYÓG YIT.
Vese- és hólyagbajoknál, a vesemedence idült 
hurutjainál, húgykő- és fényképződésnél, a 
légutak és a kiválasztó szervek hu utos ban- 

talmainál kitűnő hatásúnak bizonyult.
Orvosilag ajánlva

Főlerakat: Auslánder Sándor cégnél. Szentes

Brády-'éle gyomorcseppek 
a Máriaczelli Szűz Mária 

védjegygyei ellátva, 
melyeket Máriaczelli gyomorcsep- 
peknek nevez a nép. harmincz 
esztendő óta úgy beváltak, hogy 
nélkülözhetetlenek minden ház
tartásban. E cseppeknek utólér- 
hetetlenül jó hatása van minden
nemű gyomorrontás, gyomorégés, 
székrekedés, fej- és gyomor
görcsök. hányás, álmatlanság, vér- 
szegényséng és sápkór ellen.

Kapható minden gyószszertár- 
ban. Egy nagy üveg 1 K. 40 fill.. 
kis üveg SO fill. 6 üveg 5 K. 3 
dupla üveget 4. K. 50 fillérért fran
kó küld a készítő BRÁDY K. gyógy

szertárában a ^Magyar Királyhoz*  Wien. 1. FÍeisc- 
jhmarkt 1-, Depót 241. 20-1
I Ügyeljünk a védjegyre, amely a Máriaczelli 

zúz Máriát ábrázolja, a vörös színű csomagolásra, 
az aláírásra, amely az oldalt levő kép másolata.

íi úri ktmrij liptói!
Alulírott tisztelettel hozom az úri 

közönség tudomására, hogy Szentesen, 
III. kér. Sarkadi Nagy Antal-utca l-sö 
szám alatt, fSimkó Ignácz bőrkeres
kedő úr házában)

úri szabóüzletet
nyitottam. Budapesten szerzett 16 évi 
gyakorlatom után azon kellemes hely
zetben vagyok, hogy a legkényesebb, 
igényeket is kielégíthetem.

Szives megkereséseknek pontosan 
eleget téve, biztosíthatom megrende
lőimet a legszolidabb kiszolgálásról.

Remek mintagyüjteményekkel, hí
vásra, vagy levelezőlapon való értesí
tésre, azonnal házhoz megyek.

Kiváló tisztelettel :

Sarkadi Nagy Antal 
úri-szabó.

mily hatalom és» kincs 
az, mily előnyökben ré- 

^zestil egy szép nö.
Szépnek lenni azonban nagy feladat, 

nem elegendő, hogy valaki csinos, fess és 
kedves legyen, hanem a legfontosabb, hogy 
az arcbőre tiszta legyen.

A nők tudják ezt és ezéit nagy gon
dot fordítanak az arcbőr ápolására, a 
szépség fentartására és emelésére.

A Földes-féle 

Margit-Créme 
az egyedüli szer mely 5—6-szori 
használat után eltávolít kiütéseket, patta
násokat, szeplőket, májfoltokat és az ar
cot fehéríti, üdíti és fiatalítja.

A Földes -féle Margit- 
C r é m e teljesen ártalmatlan. Páratlan 
és csodás arc-szépitő és a 
szépséget megőrző hatását pe
dig fényesen bizonyítja, hogy a Wienben 
rendezett >Ausstellung für Moderné Ge- 
sundheits u. Schönheits pflege*  nagy arany
érmet és díszoklevelet nyert. A 8—1 
Kapható az égési világon. Tégelye 1 korona.

Készíti és postán küldi :

gyógyszerész ArddOll.

SZENTESEN:
Földes Kelemen

KAPHATÓ

Sámuel Béla.

Metzger Károly
gyógyszertárakban.

ifj. Várali Lajos 

Vecseri Miklós,

!

f-

Egy ügyes fiú tanulónak

felvétetik, lapunk könyv

nyomdájában.

A Nagy hány a-Borpataki

Jókai-forrás
é.svÉLuy vizét,

mint kivaló gyógyvizet, nagyhírű klini
kusok javasolják és alkalmazzak idült 
gyomor- es béihurutnal, hurutos sárga
ságnál, a légutak hurutos megbetege
déseinél, epekőnél es cukros hugyarnal. 
Gazdag li t hiú m tartalmánál fogva 
gyógyító hatassai bír a húgyutak hu
rutos bántalmanal, vesegyulladasnal, húgy 
fövénynél, húgy és vesekőnél. — Mint 
élvezeti viz, a Jókai-forrás páratlan üdítő, 
égvényes, földes savanyu viz. — JÓkai- 
forrás tisztán, borral vagy gyümölcs
szörppel élvezve, minden ásványvizet fe
lülöm1.

Egyedüli elárusító Szentesen Eisler 
Lajos kereskedő 25—l

Kiadó bolthelyiség.
A szentesi görög-keleti magyar 

egyház Kossuth-útcai bérházában ed
dig a Strasser és König cég által bírt 
bolthelyiség 1910. évi október 24-től 
bérbe adó.

Értekezni lehet ugyanott az ud
varban, az egyház gondnokával.

Gazdák
[ég és általános tűz biztosításokat 

a legolcsóbb díjtételek mellett elintéz 
Hoffmann Jaktlb, a magyar-francia 
biztosító intézet előnyösen ismert tő
ügynöke Harris-házban, reform, temp
lommal szemben, ki felei érdekét a 
legjobban képviseli. 3V1

Kamatmentes kölcsön.
A nagy pénzbőségre való tekintettel 

a Magyar Bankegyesület R.-T. Budapest, VI. 
Terézkörút 27. sorsjegyekre és értékpapí
rokra az első három hónapra kamatmentes 
kölcsönt nyújt és pedig :

Erzsébetszanatórium sorsjegyre 8 koronát
Jósziv sorsjegyre 11 „
Bazilika sorsjegyre 22 „
Magyar vöröskereszt sorsjegyre 32 „
O asz vöröskereszt sorsjegyre 42 „
Osztr. vöröskereszt sorsjegyre 58 „

. Hazai sorsjegyre 100 „
i Convertált jelzálogsorsjegyre 125 „
I és minden más sorsjegyre és értékpapírokra .

Kiknek sorsjegyei már máshol zálogban 
vannak, sajat érdekében küldje be a zalog- 
vagy betétjegyet az első oldalon névaláírá
sával ehatva a Magyar Bankegyesüler Rész
vénytársasághoz, mire az uj betétjegyet, mely 
az eredeti sorsjegyek sorozat és számát tar
talmazza és a magasabb kölcsönt azonnal
megkapja. Hatom hónap lejártává! mérsékelt 
kamatot számit a bank. 2—1

Szentes város polgármesterétől.

2496—1910 szám.

Hirdetmény.
Értesítem a lakosságot, hogy 

I amennyiben az Országos Gazdasági 
Munkás és Cselédségéi)’ pénztárnak 
Szentesen, olyan I. vagy II. csoportbeli 
tagja halna el, a ki a pénztárnak leg
alább már 5, illetve 10 év óta tagja 
volt, az elhunytak családját oktassák 
ki arra, hogy haláleseti segélyre joguk 
van akkor is, ha a tag természetes 
halállal halt el.

Szentes, 1910. évi május hó 2.
Magyar

h. polgármester.

Kiadó bolt és pince.
A dobray házban egy bolthelyi

ség és így nagy száraz, világos, út- 
cai pince július hó 24-től kezdve kiadó. 

Érdeklődők tudakozódhatnak Dob
ray Sándor kereskedésében.
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100-1910.

Hirdetmény.
Szentes város tanácsának 1213 

—1910 számú végzésével az 1909. 
évi 6. törvénycikk alapján felvett 
házndó kataszter vezetésévelés nyil
vántartásával megbizatván, ezen nyil
vántartás helyes ve.ethetése céljá
ból a fent idézett törvény végrehaj
tása tárgyában kibocsájtott 77000. 
számú pénzügyminiszteri útasitás 47. 
§-a értelmében felhívom úgy a városi 
mint a tanyai házbirtokosokat, hogy a 
a házadó kataszter felvétele óta be
állott következő változásokat a városi 
birtoknyilvántartói hivatalban jelentsék 
be és pedig :

1. ha a ház tényleges birtokosa 
változott;

2. ha az épület vagy annak egyes i 
helyiségei lebontás vagy elemi csapás I 
folytán megsemmisültek illetőleg romba j 
dőltek és annak következtében teljesen | 
használhatlanokká váltak ;

3. ha adóköteles épület vagy 
lakrész állandóan adómentessé lesz ;

4. ha állandóan adómentes épü
let vagy lakrész adókötelessé válik;

5. ha átalakítás folytan a helyi
ségek száma emelkedik vagy apad;

6. ha átalakítás folytán nyitott 

helyiségek keletkeztek vagy meg- ' 
szűntek.

7. ha valamely telek feloszlatás j 
folytán több telekre alakul s a rajta , 
levő ház vagy házak a telek felosz- 1 
tásának megfelelőig külön házaknak 
tekintendők ;

8. ha a ház újonnan épült vagy 
toldalék építkezés folytán bővült vagy 
lebontás következtébén újból épült.

A tényleges birtokos vagy annak 
törvényes meghatalmazottja az 1—7 , 
pont alatti esetekben előálló változá- i 
sokat annak következtétől számított 
15 uap alatt szóbeliieg vagy irásbe- 
lileg, a 8 pont alatti toldalék vagy 
uj építkezések esetében az építkezés I 
befejeztétői számított 45 nap alatt.

A fenti változások bejelentésének 
elmulasztása 2—100 koronáig terjedő 
rendbírsággal büntethető.

Kelt Szentes 1910. ápril. hó 30.
Szánthó birtoknyilvántartó.

.mii i

Szép a szeplő 
azt nem állíthatja senki 1 
Távolítsuk el tehát azt a 

gyorshatású 

„Hr sMflí-kréai“-eL
Számos elismerés. — Kapható dro
gériákban, gyógyszertárakban és il
latszer-üzletekben. Készíti: Haliflor 

Comp. Doceran. London és Párig. 
Főraktár Magyarország részére :

LÁNYI és DRÁUT drogéria
6—2 Budapest, IV., Koronaherezeg-ú. 10. sz.

Doboza

1.50
korona

Eldó hazak.

Kiadó föld.
Balogh Jánosnak vekerzugi ta- 

nyaíöldje, szent Mihály naptól, több 
esztendőre haszonbérbe kiadó.

A IV. kerület Vásárhelyi útca 7-ik 
i számú és a III. kerület Lakos útca 
: 23-ik számú házaim kedvező feltételek 
j mellett eladók. 3—3

Értekezni lehet a tulajdonossal a 
I Vásárhelyi útca 5-ik számú háznál.

c

7/

Szentes és Vidéke 
könyvnyomdája és kiadóhivatala 

(Görög-udvar.)

OrssaÍJüM est

vssId myszsSaivámyo&s ffiz- 
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fflMmlkáik gywsara

®s

®s í2Dí=
ssssffl teászÉKstasIk



8 Vasárnap, május 15. 1910.
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2—1

gyapjút

Tisztelettel értesítem a n. e. közönségét, hogy

temetkezési vállalatomat
és

sirköraktáramat
a Dobrayházból

Szentes-Vidéki" takarékpénztár
épülő palotiljába helyezem át.

Temetkezési vállalatomat megújítva, fényben és pomptt 
bán kiterjesztve folytatni fogom, valamint a legegyszerűbb 

metéseket is jutányos árban elvállalom.
nehéz hurcolkodás miatt ralitáron levő 

sírköveimé t 
leszállított árban árusítom.

Kérem n. é. közönségnek 15 év óta irántam tanúsított 
bizalmát továbbra is.

Szentes, 1910. máj. hó. Tisztelettel
Csőreg- István 

kőfaragómester.

N|UBUTOR ASZTALOS-ÜZLET ^EÓNYITASA.
Van szerencsém Szentesnek és a vidéknek nagyérdemű 

közönségét tisztelettel értesíteni, hogy Szentesen, a Rákóczi-tér 
1, sz. alatt (az izraelita templommal szemben) levő Barát-féle házban 

műbútor asztalos-üzletet 
nyitottam.

Éőtörekvésemet képezi, hogy a nagyérdemű közönség bi
zalmát, a nálam rendelt bútorok szép kivitelével és szolid kiál
lításával, megnyerjem.

. Elvállalom ebédlők, háló-, úri- és előszobák, irodák, konyhák 
teljes berendezését a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig.

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, vagyok, 
Szentes, 1910. május hó.

kiváló tisztelettel :
Székely I \ Töbiaás 

műasztalos.

ÉLŐPATAK
6-1

g-yOgyfitrdő
kiváló jó eredménynyel használható a gyo
mor-, vese-, hólyag- ós a méh hurutos 
bántalmainál, máj- és lépbajoknál, kösz- 
vény és csúznál, altesti pangásoknál, va
lamint bármely az idegesség alapján fej

lődő betegségeknél.
A nagyhírű előpatald fiíyóíjyvixelc 
orvosi javaslat szerinti ivása, összekötve meg
felelő és itt feltalálható kisegítő gyógyeszkö- 
zökkel (meleg és hidegfürdők, vizgyógyintéze- 
ti kezelés, másságé, svédlorna, diutikus étrend) 
rendkívül kedvező eredményt 

mutat fel.
Fürdő-idény : miijuts l*"5-től Rzeptem. 
l)ei- lG-igf.
Vasúti állomás Földvár és Sepsiszentgyörgy, 
honnan állandó olcsó kocsiközlekedés van. 
Lakás, ellátás olcsó és választékos. Az elő- 
és utóidényben (május 15-től junius 15-ig és 
augusztus 20-tól szemtember !5-ig) a gyógy- 
és zenedijnak fele fizetendő, lakások 50°'.-al 
és ellátás is sokkal olcsóbb
A-a: elő pata, ki ásványvíz, mely a 
szénsavdús égvényes vasas vizek között első 
helyet foglal el. mint gyógye’zköz háznál is 
használható és üdítő, kellemes ital, 
tisztán vagy borral vegyítve nagy kedveltség
iek örvend Itthon és külföldön évenkint egy- . 
millió palacknál több kerül forgalomba.
Szétküldési hely: Élőpatak, de kapható a lég- , 
több városban és nagyobb kereskedésben.

Prospektust kívánatra ingyen küld az igazgatóság ■

Magyar birka

legmagasabb árban vesz 
Lantos Károly tollkereskedő 
Sarkadi Nagy Antal útca 23. szám 

alatt. 4 — 3

Eladó cséplő.
Egy hat lóerejű, javítást igénylő 

gánjáró cséplőgép-garnitúra rend
kívül olcsó áron eladó.

Értekezhetni Anisfeld Sándor vas
kereskedőnél Hódmezővásárhelyen, a 
hol a garnitúra meg is tekinthető. 8 — 6

Csepregi József
III. kér. Simonyi Hrnő-útca 25. számú 
háza, vízvezeték és nagy kerttel eladó. 
Értekezni lehet ugyanott vasárnapo
kon délelőtt. 3 — 2

» « « ™ « « « « » « « « « « «

, IlfTaí m í > l. V . í rI'"4..> férijT-Jsépészeti rxiiő-terméToen

Életnagyságé arcképek kerettel ellátva darabonkint

12 koronától “1^|
KEZDVE. 3 drb. vizit fénykép 2 kor., 3 drb kabinet Fénykép í kor., 3 drb. makart 

Fénykép 6 kor., 6 drb. arcképes levelezőlap 3 korona.
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ÜZLETFELOSZLATÁS.
Tisztelettel tudatjuk Szentes város és környéke nagyérdemű közönségével, hogy 

rövidárú, Férfi-, női divat, cipő és kalap 

üzletünket elköltözés következtében feloszlatjuk és dúsvá
lasztékú raktárunkat teljesen kiárusítjuk.

Raktárunkon levő összes modern és kitűnő minőségű árúkat

BÁMULATOS OLCSÓ ÁRON
adjuk el, amiről, valamint árúink kitűnő voltáról mindenki szemé

lyesen meggyőződést szerezhet.
Tisztelettel : SCHWARC SIMONNÉ ÉS Tsa. 

Árjegyzék! kivonat:

Gyermek bőr fűzős cipő 
Női fél bőr scvrot cipő 
Gyermek posztó kaiap 
Férfi szalma kalap 
Férfi fehér puha mellű ing. 
Legfinomabb túristaing

80 kr. félj. A A A Maján kötő nyakkendő IS kr. félj.
2-5° „ |i | Selyem kötő nyakkendő —.25 .,

—.60 „ ™ V ' W Fiú mosóruha 110 „
•3° „ A A Á Lüszter gyermek ruha 1-80 „

f. 1.20 „ M Színes és fekete napernyő 1.— „
1-30 „ W/W Férfi esernyő

3 
e>

P
P 

«d® H
P

*1
p. 
M 
g).
H

Értesitem a nagyrabecsült közön- 
. séget, hogy 

szobafestő
I
; míiliely emel a mai kor igénye- 
| inek megfelelő díszes mintákkal sze
I reltem fel, szobafestést, mázolást és 
’ CZÍDlfestést s minden e szakmába 
| vágó munkát szolid árért készítek.

B. pártfogásokat várva, vagyok 
Teljes tisztelettel :

Aloliiíir Antal
szobafestő és mázoló.

I. kér. Nyíri útca 16. sz. a Kispiac közelében. 
Egy jó fiú tanúlóul azonnal fel

vétetik. 3 — 2

| Szentes város polgármesterétől.

I 3651 — 1910. szám.

Hirdetmény.

fii

A világ legjobb, legbiz
tosabb és legolcsóbb 

kútszivattyúja az

.Omega' láncküt
Mert rendkívül sok vizet ad, 
Mert kis gyermek kezelheti. 
Mert soha be nem fagy. 
Mert soha nem romlik, 
Mert mindenki felszerelheti 

és karban tarthatja.

3 évi jótállás.
Árlap ingyen. 10—1

MAGYAR LÁNCZKUT VÁLLALAT 
Farkas. J. Budapest, Felső-Erdősor 12.

o —

Á Liniment. Gapsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótléka
egy régjónak bizonyult háziszor, mely miír 
sok óv óta legjobb I■••dörzsölésnek bizonyult 
köszvénynél. osúznál és meghűléseknél.

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan eredeti üveget fogadjunk el, 
mely a ..Horgony" védjegygyei és a Richter 
'.égjegyzéssel ellátott dohazba van csoma
golva. Ára üvegekben K —.80, K 1.40 és 
K 2.— és úgyszólván minden gyógyszer
tárban kapható. — Főraktár: Török József 

gyógyszerésznél, Budapest.
Dl Mer gyógyszertára az „Arany oroszlánhoz".
• Prágában. Elisabethstrasse 5 neu. <•

xXVIII-ik magyar királyi

Ezen pénz-sorsjaték remélhető tiszta jövedelme közhasznú és jótékony ezé- 
lókra fog fordittatni. Ezen sorsjátéknak összesen 11969 nyereménye 

melyeknek összes értéke 365,000 koronára rúg készpénzben.

Főnyeremény 150.000 korona készpénzben.

továbbá:

főnyeremény 20.000
10.000

5.000
2.000

kor. készp.
»
>

>

>

»

>

10 nyeremény a 1.000 kor. készp.
150 » 100 » >
300 i 50 > >

1500 » > 20 > >
10000 > 10 » >

1910. évi június hó 30-ln.
íirn 1 lrorona. ""W®

visszavonhatatlanul
Kg-v sorsjegy

Sorsjegyek az összeg előzetes beküldése mellett a magyar kir. lottójövedéki 
igazgatóságtói Budapesten (Vampa’ota) portómentesen küldetnek, ezenkívül 
kaphatók valamennyi posta , adó-, vám és sohivatalnál, az öss-es vasúti ál
lomásoknál s a legtöbb dohánytőzsdében és váltó üzletben. Játéktervet ingyen 

és bérmentve küld.

A magy. kir. Lottójövedéki igazgatóság.

A m. kir. Belügyminiszter ur által 
a trachoma betegség tovaterjedésének 
meggátlása tárgyában 29500—1910. 
sz. a. kibocsátott rendelet folytán ezen
nel felhívom Szentes város gazdakö
zönségének azon tagjait, a kik az ara
tási munkálatokra idegen községbeli 
munkásokat szerződtetnek, vagy szer
ződtetni fognak, hogy munkásaiknak 
Szentes városába érkezésük idejét és 
a helyet, a hol a munkát folytatni (ogt 
ják, az aratási munka megkezdése- 
megelőzőleg 8 nappal a polgármesteri 
hivatalba jelentsék be, hogy azoknak 
orvosilag leendő megvizsgáltatása iránt 
az intézkedés megtehető legyen.

Szentes, 1910. évi ápril. hó 25.
Dr. Mátéffy 

3 — 1 polgármester.
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I Szentes város polgármesterétől.

3878 — 1910 szám.
I

Köhögés, rekedtseg es el- 
nyálkásodás ellen gyors 

és biztos hatasúak

Egger iiidlpasztillái
az étványat nem rontják 

és kitűnő ízűek.
Doboza 1 és 2 kor.
Próbadoboz 50 fill.
Fö- éa szétküldéai raktár :
AÁDO

GYÓGYSZERTÁR.
Budapest, VI. Váci-körűt 17.^^

%
Kapható Szentesen : Farkas Eugénia, Metzger Ede, Török János,. Várady 

L. ifj., Vecsery Miklós és Sajó György gyógyszertárakban. 26—1

Megfojt ez az átkozott 
köhögés 1

Egger mellpasztilla 
csakhamar meggyógyított!

SZENG LÁSZLÓ (Püspök) HÉVVÍZ-GYÓGYFÜRDŐ
Nagyvárad mellett. Kernáts János fürdőbérlő kezelese alatt.

' Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyváradtól * */».  kocsin ’/*  órai távolságban. Május—au g usztus
hónapokban naponta 12. vasárnap és ünnepnapokon 16 vonat közlekedik Nagyváraddal. A vasút! állomás 

‘ a fürdőtelepen van.
j Az európai hírű 41° C. meleg term-'-szet^s ii wiz javalva van az ízületek ős izmok csúzos bán-
í talmainál. idült és különösen savas izületi loboknál, ?s mttörések és különösen visszamaradt vastagodá

si soknál, köszvénynél és annak különböző alakjainál, idegbajoknál, melyek rheumatikus alapon keletkez- 

tek (isehiásuál), különböző bőrbajoknál, végre nőj bajoknál: he'sőleg : heveny és idült gyomorbántalinak , 
j májbajok, vesekövek esete iben. Állandó fürdőorvos : Nagy Ignác dr.

A különböző igények szerint berendezett nagyszámú szobák napi ára 1 kor. 20 fill- és 6 kor-. 
l| között váltakozik. Gyógyterem (Kuisalon) hírlapokkal, zongora, könyvtár és tekeasztal. Terraszok szép 

kilátással. Éttermek, cukrászda, sétahelyek a fürdőtelepen és a mellette elterülő őserdőben. Az 
uerdőben jó tekepálya és lawn-tennis.
i Öt tükör és tizenhárom kádfürdőn kívül mőrfürdők is vannak rendszeresítve. Újonnan épült

i| uszoda uszástanitással és homok kúrával. Fürdők 40 fillértől 1 kor. 20 fillérig. Elsőrendű kitűnő zenekar. 

‘íTelefon-összeköttetés Nagyváraddal. — Villamos-világítás. A legszebb kiránduló és szórakozási helv 

ií Konyha és vendéglő a bérlő saát vezetése mellett. Prospektust kívánatra küld

a Ftirdökezelösés-

I

HRNSMUGYELR

jól arat!

■ V 
•A;- ■íKS,

Óvszerek:
Valódi francia és amerikai 

gyártmány!

Orvosilag ajánlva! feltétlen 
bi los !

Óvakodjunk silány utáni 
zatoktól.

GUM21I\ Eredeti cso
magolásban.

K 
K 
K 
K

2— 4
6—10

10-12 
4-6

K. 6-10
K. 6—10

Aki

Rki jól vet
ez a magyar példa.

jó szappanfőző szódát vesz, an
nak jó szappana lesz.

pedig Grosszmann Lajos Űzleté- 
lehet kapni. Ugyanott heten- 

kétszer friss pörkölései 
összeál

ló—5 

Ezt 
ben 
kint 
kávé a legjobb fajokból 

lifva, kapható.

benzin szivógiz-motorok, lokomobiiok és 

NYERSOLRG-MOGORO K 
ma az első helyen állanak.

A >C R I S T O P H< név garancia. 
75éves kísérletek és tapasztalatok eredm, 

Kérjen árjegyzéket 20—1 

DÉNES B. motel-specialista 
cégtől.

BUDAPEST. V. LIPÓT KÖRÚT 15.

Sz. Nagy Imre
örököseinek Nagytőkéi vasútállomás 
mellett lévő 4+ katasztrális hold, jó J 
minőségű szántóföldjük, rajta lévő épü- ' 
letekkel együtt eladó. j

Értekezni lehet Sarkadi N. Ferenc | 
kereskedővel. 3V2

Piti Fereneneli királysá
gon 17 hold földje azonnal eladó.

Értekezhetni 2 ik kerület Rákóci 
Ferenc utca 66 szám alatt. 2 — 1

Pályázati hirdetmény.
Szentes város jéggyáránál havi 

100 koronával javadalmazott gépészt 
állásra pályázatot hirdetek.

Felhívom mindazon szentesi ille
tőségű nagykorú gépészeket, kiknek 
alacsony és magas nyomású condenza- 
toros gőzgép kezeléséről bizonyítvá
nyuk van, hogy ha a rendszeresített gé- 
pészi állást elnyerni óhajtják, pályázati 
kérvényüket melyhez képesítettségüket 
igazoló bizonyítvány és hatósági bi
zonyítvány csatolandó, Szentes város 
tanácsához címezve 1910. Május hó 
17 ik napjának délután 5 órájáig a köz
ponti iktató hivatalba adják be.

Az alkalmazott gépésznek az ősz- 
szes gépek kezelésén kívül a jéggyári 
számadás vezetése is kötelessége.

Szentes, 1910. évi ápril. hó 28-án.
Dr. Mátéffy 
polgármester.

rak:
drb. finom minőség 

» francia gvártm. 
» eredeti amerikai 

Capot american (rövid)

Halhó'.yag 12 drb. finom
»NÓN PLUS ULTRA*  

Míntagyiljtemény célszerű összeállításban 
12 drb. K. 5.—, 25 drb. K. 8—.
Kői óvszer >Pesarium oclusivum K. 3—5 
Sérvkötő valódi angol acélrugóval K. 7—10 
Cs. és kir. szab. Keleti-féle pneumatikus 
pelottával egy oldal K. 12.—, két oldal 
K. 24—.
Suspensor (heretartó) darabja K. 1—2.40 
Havibaj-kötő darabja K. 5—11 
Haskötő darabja K. 7—24. Gummi gör
csér harisnya darabja K. 3—12. Irrigator 
teljesen felszerelve drb- K. 5—9.
■ ÍJ\rAUT0

• legmegbízhatóbb női óvszer K. 15 ’*'*  J ’ 
Szétküldés titoktartás mellett 20 kor. felül 
rendelésnél 2Oo|o árkedvezmény Képes ár
jegyzék ingyen és bérmentve. I. 1—13 
KELFTI I guntHtiáruk és beteg-

I ■ J" ápolási cikkek gyára.
Budapest, Koronaherceg-útca 17.

Nyomatott a „Szentes és Vidéke" könyvnyomda gyorssajtójan Szentesen 1910.
I




